M3BOPHOM BERY ®AKY/ITETA OPTAHU3ZALUUOHUX HAYKA
AEKAHY ®AKYNITETA OPTAHU3AUUOHUX HAYKA

Oanykom U36opHor Beha PakynteTa opraHM3aunoHux Hayka y beorpagy, 05-02 6p.
4/77/1 op, 02. HoBembpa 2016. rogMHe. UMEHOBaHU cy YyiaHoBM Komucuje 3a npunpemy
M3BewTaja 0 NpMjaB/bEHUM KaHANAATUMA MO KOHKYPCY 33 M360p jeAHOr capagHUKa y 3Batbe
aCUCTeHTa, Ha ogpeheHo Bpeme y Tpajakby 04, TPW roAMHe ca NYHUM pagHUM BPeMEHOM, 3a
YKy Hay4Hy obnact CTpaHu je3anum — eHrnecku jesuk, y cnegehem cacrasy:

1. pp JeneHa ®ununosuh, pea. npod. Punonowkor pakynTeta — NnpeacesHUK,

2. ap BecHa Uakesunh, BaHp. npod. POH-a —unaH,

3. ap N'opaaHa Jakmh, goueHtT POH-a - yunaH.

KoHKypc je 06jaB/beH y ornacHUM HOBMHAaMa HaunoHanHe cnyxbe 3a 3anowsbaBarbe
»ocnosn” 09.11.2016. rogmHe, ca pOKOM Npujas/bmBarba 40 15 aaHa.

Ha ocHoBY yBMAa y [,0CTaB/bEHM KOHKYPCHU MaTepujan, Komucumja ynyhyje [lekaHy u
N36opHOoMm Behy PakynTeTa cnegehu

M3IBELWITAI

Y npeasrheHoM POKy Ha KOHKypC Cy ce npujaBuam cneaehu kaHanaatu:

e HoBsakosuh Mapuja
e CraHmmunposuh CunsaHa

Ha ocHOBYy yBMAa Yy AOCTaB/beHY KOHKYPCHY AOKYMEHTaLMjy HaBOAMMO OCHOBHE
noAaTke o0 NpUjaB/bEHUM KaHANAATUMA:

KaHanaaTun Koju ncnymwasajy ycioBe HaBegeHe Yy KOHKypcy cy: Mapuja Hosakosuh m
CunsaHa Ctanumunposuh.

1. MAPUJA HOBAKOBUHR
Buorpadcku nogaum:

Mapuja Hosakosuh je poheHa 30.01.1985. rogmHe. OCHOBHE M MmacTep CTyauje
3aBpwuna je Ha Punonowkom darkyntety y beorpagy Ha cmepy EHrnecku jesmk wm
KHoUXKEBHOCT ca YKYNHOM npocedyHom oueHom 8,10. Ynucana je goKtopcke cryamnje 2013.
roguHe Ha PunonowkKom GakynTeTy Ha cmepy EHrNeCcKn je3nK U Kb MKEBHOCT, MOAYA Je3uK.



KaHampaTkubba HaBoAM Aa je ydecTBoBana y cnegehum akTMBHOCTMMA AoAaTHOr
06pa3oBakba U CTPYYHOT yCcaBpLIaBakba:

e 20th European Symposium on Languages for Special Purposes, Multilingualism
in Specialized Communication: Challenges and Opportunities in the Digital Age,
Centre for Translation Studies, University of Vienna, Vienna, Austria (2015),

* MehyHapoaHa KoHpepeHumja Hose TexHonormnje y obpasosarby, British Council,
Beorpag (2015),

e TRAIN program — Training and Research for Newcomers, YHuBe3uTeT y
Beorpaay, akagemcke 2014/2015.

* 3rd International Conference on Languages for Specific Purposes, ACIKC un
CYHCIJC, ®OH, Beorpag, Cpbuja (2014),

® International conference: Quality education and language competences for 21st
century society: traditions, challenges and visions, European Centre for Modern
Lanugages of the Council of Europe, Graz, Austria (2014),

e Kypc cMmMynTaHOr U KOHCEKyTMBHOr npeBohema y wkonn Master Translation,
beorpag, 2013/2014.

e Jlpyra HauumoHanHa KoHdepeHuMja O CTAa/IHOM CTPYYHOM YycCaBplUaBaky
HacTaBHMKa, British Council, Beorpag, (2013),

e Teacher Development Session: Managing Change in ELT, British Council,
Beorpag (2012),

e Teacher Development Session: What's your Business English niche?; YALS wu
British Council, beorpag (2012),

e Teacher Development Session: Penny Ur (2012), IATEFL BESIG Workshop with
Carl Dowse: An English teacher's digital toolkit: A practical guide, IATEFL BESIG
with British Council, beorpag (2012),

* [IpeBoannayka pagMoHMLA Y OpraHu3aumju Yapyera rpahana Philologia Ha
dunonowkom paryntety y beorpaay (2008/2009.).

KaHanpaTkmMiba HaBoAWM PagHO WUCKYCTBO Yy bpuTtaHckom casety Cpbwuja, rae je
paguna Ha Buwe nosuumja og 2005. go 2012. roguHe (geKypad M CynepBM30Op Ha
Cambridge ESOL ncnutmMma, acMCTEHT 3@ KOPUCHUYKE YCAyre, aCUCTEHT Ha NPOjeKTy), a rae u
hasbe pagun Kao cynepeBusop Ha Cambridge ESOL wucnutuma. Op geuembpa 2010. go
HoBembpa 2011. rogmMHe paau Kao npesogunay, 3a Louis Berger y OKBOpY NpojeKTa
narpagte Mocrta Ha Agm.

Op debpyapa 2011. roanHe KaHOMAATKMEbA paan Ha PakynTeTy opraHM3aLMOHMUX
HayKa y beorpaay Kao capagHuK y HacTasu 3a YKy Hay4Hy obnact CtpaHu jeanum — EHrneckm
je3uk. Og 2013. roanHe pagu Kao acUCTEHT, a 3aj4y)KeHa je 3a peanusaumjy Bexbu Ha
npegmetuma EHrnecku jesmk ctpyke 1 u EHrnecku jesmk ctpyke 2. KaHgupaTkumba je
NPUNOXKUNA U3BELLTA] O OLleHaMa CTyAeHaTa Koje cy u3Hapg 4,5 (og 5).

KaHanpaTKubba NOo3Haje HeMayky je3nK U 04/ IMYHO MO3Haje paj Ha padyHapy (MS
Office, UHTepHeT).



Bubnuorpadckm nogaum:
PapoBu Ha KOHdepeHUnjama:

Novakovic, M. (2015), Case study method in teaching languages for specific
purposes, 20th European Symposium on Languages for Special Purposes,
Multilingualism in Specialized Communication: Challenges and Opportunities in the
Digital Age, Centre for Translation Studies, University of Vienna, Vienna, Austria
AHpenkosuh J., Hosakosuh, M., Jakuh, I. (2014), ,MpomeHe Yy npuctyny
npoyuasaky Bapujauvje y TepMUHONOIMjU MeHaumeHTa”, 3. MehyHapogHa
KoHbepeHumja CTpaHu je3unK cTpyke, beorpaa, Cpbuja

Novakovic, M., Andelkovic J., Jakic, G. (2014), “Language policy and planning in
Europe and Serbia in the context — an overview”, SYMORG, Zlatibor, Srbija

Jakuh, T., AHhenkosuh J., HoBakosuh, M. (2012), ,,HR in Business — Why Don’t We
All Speak the Same Language?“, ABSCR Venice, Italy

Jakuh, T., Mnehaw J., HoBakosuh, M. (2012), ,Teaching English at a Tertiary Level in
Europe and Serbia — An Overview and Comparison“, SYMORG, 3natn6op, Cpbuja
Anhenkosuh J.,, Hoakosuh, M. (2012), ,Eliminiation of LSP from Serbian
Universities — Reversing the Process”, The International Conference on The
Importance of Learning Professional Foreign Languages for Communication between
Cultures 2012, Celje, Slovenia

PapoBu y yaconucuma:

Jakuh, T., HoBakosuh, M., ,The Use of Terms Management and Organization in
Master’s and Specialist’s Dissertations, and Magisters’s and Doctoral Theses”,
Management 6p. 60, POH, beorpaa, 2011.

Yii6eHUK Yy KoayTopCTBy:

loppaHa Jakuh, JeneHa Anhenkosuh, Mapuja Hosakosuh, Organize Your English,
®OH, beorpaa, 2012.

loppaHa Jakuh, JeneHa Anhenkosuh, Mapuja Hosakosuh, Organize Your English, 2.
aonykweHo usgamwe, POH, beorpaa, 2016.

MpesoA:

CyseHuc, Huk, OpgpasmwuBarse, beorpag, LleHTap 3a npomoumjy Hayke, beorpag,
2016. COBISS.SR-ID 226614796

Nacno, MNjep, HayyHa KomyHuKaumja, beorpag, LleHTap 3a npomoumjy Hayke, 2015.
COBISS.SR-ID 218226700

40 years of teaching at the Faculty of Organizational Sciences, npesoanoun Ha
eHrnecku jesuk: JeneHa AHhenkosuh, AnekcaHapa lajuh, Mapuja Hosakosuh, ®OH,
beorpaga, 2012.



2. CUNBAHA CTAHUMHWPOBUR
buorpadcku nogauym:

CuneaHa Ctanmmunposuh je poheHa 11.08.1988. roanHe. OcHOBHE U macTep CTyauje
3aBpwuaa je Ha Punonowkom ¢akyntetry y beorpagy Ha cmepy EHrnecku jesmk u
KHbUMKEBHOCT Ca YKYNMHOM npocevyHom oueHom 9,12. Ynucana je aoKTopcke ctyamje 2013.
rognHe Ha dunonowkom GakynTeTy Ha cmepy EHrNeCKU je3nK 1 KbUKEBHOCT, MOAYN Je3unK.

KaHanaaTkMba HaBoAM Aa je yyectBoBana y cnegehum akTtMBHOCTMMA AoAaTHOr
obpasoBatba M CTPYYHOT yCaBpLUaBakba:

® VYyecHuK nporpama ,Work and travel” n 6opasak y JykHoj Kapoaunu, CAL maj-
okTobap 2016.

® TpeHWHr An4yHor passoja ,OcTBapu cBOj NoTeHuMjan“ y opraHusaumjn ,Kpeunpame
ycnexa“, rosopHuK: Hesa Pajkosuh, mapT 2012.

e [lpucyctBo npodecnoHanHoj obyum npodecopa eHrneckor jesmka ,Holistic
Approaches to the Teaching and Learning of Grammar” rosopHuka Rod Bolitho y
opraHusaumjun bputaHckor CaseTa, jaHyap 2012.

®  YyecHWK nunoT nporpama ,Steps to Success” — moaynm 1 n 3 y opraHusaumju
BputaHcKor caseTa, maj-jyH 2011.

* [loHyheHO mecTo Ha macTep cTyavjama y Benukoj Bputanmju Ha Okcdopp,
YHUBEP3UTETY 3a LWKOACKY roamMHy 2011/2012, npopam: MSc in Education (Child
Development and Education), mapT 2012.

e CemuHap ,Hosu nugepn Hosor beorpaga” y opraHusauumju ,MeHce” Cpbuje,
okTobap 2010.

e CemMuHap o ogHocuMa ca jaBHowhy y opraHmsaumnju ®MH-a ,,PR days“, maj 2010.

® Paauonuua ,,CaMoMHNLMNjaTUBHO yuerbe je3nka“ y British Council-y, jyn 2008.

e [lpepaBata ,EHrnecka nnyHa mmeHa y cpnckom” TepTka MNpumha (Ha eHrneckom),
mapT 2008.

KaHangaTkMiba HaBoAM A3 MMA PagHO UCKYCTBO Ha NO3ULMjM npodecopa eHrIecKkor
jesmka y oHnajH wkonm TutorABC og jyna 2015. rognHe A0 caga, Kao M y TMMHasnju y
hynpuju (jaHyap 2014. — maj 2016.), Mmy3u4Koj WKOAM 3a TaneHTe y hynpuju (janyap 2014. —
mapT 2015.), wkonun St Nicolas y Beorpaay (anpun 2012. — jyn 2012.), na je paguna Kao
XOHOpapHW npeBoaunal, 3a notpebe HaumoHanHe Tenesmsnje Happy TV y asrycty 2011.
roanHe u Kao tenedoHcKM onepartep y dupmu ,,Mpaacka gocrasa” (jyH 2011. —asryct 2011.).
BonoHTmpana je Ha ELTA (English language teacher association) KoHdepeHuuju y Beorpaay
(maj 2010.), EDUfair-y y beorpaay (mapt 2010.), Kao u fleToj YHMBeEp3ujaan y beorpaay
(jyn 2009.).

KanHamnpaTkMiba HaBoAW Aa nosHaje GpaHLyCKU je3nK 1 Aa o4/IM4HO No3Haje paj Ha
padyHapy (Windows 10, MS Office, UHTepHeT).

Bubnunorpadpckm nogaum:

e AyTopKa HaBoAM Aa je pag noa HasneBoM ,XyMaHW3aM y HaCTaBu jeanka — noraes ca
obe cTpaHe” ob6jaB/beH 2015. roauHe y 360pHMKY pafoBa ca KoHdpepeHuuje



»XYMaHU3aM: KynTypa WAM wuaysmnja“ y opraHusaumju dunonowkKor dakynteta y
beorpagy oaprkaHoj 2014. roaunHe.

3AK/bYYHO MULLJBEHE U NPEANOT KOMUCUIE

Komucuja je ytBpgmna ga cy obe KaHAMAOATKUHE Y NPOMMCAHOM POKY AOCTaBuae
AOKYMeHTaunjy npeasmuheHy KOHKYPCOM M Aa UCMyHaBajy 3axTeBaHe ycnoBe npeasuheHe
3aKoHOM O BWCOKOM o0b6pa3oBaky M CraTtyTom PakynTeTa OpraHU3aUMOHUX Hayka,
YHuBep3uteTta y beorpaay.

Komucunja je ytepauna pa KaHguaaTkuwa Mapuja Hosakosuh, 3anocneHa Ha
PaKkynTeTy OpraHM3aUMOHMX HayKa Yy 3Bakby aCUCTEHTA 3a Y)Yy CTpydyHy obnact CtpaHu
jesnum, nma HayyHe pagoBe caonwTeHe Ha KoHdepeHumMjama u objas/beHe y Yaconucy, 43
MMa TpW 3HayajHa MNpPeBOJA W [a je KOoayTop YHMBEP3UTETCKOr yLbeHWKa 3a npeamet
EHrnecku jesmk ctpyke 1. Y CTyAeHTCKMM aHKeTama HeH HacTaBHW paj je yBeK oueruBaH
oueHama npeko 4,50 (oa 5).

Ca 3ap0Bo/bCTBOM Npeanaxxemo M3bopHom Behy PakynteTa opraHM3aLUMOHNX HayKa
Aa ce KaHaMAaaTkutba Mapuja Hosakosuh n3abepe y 3Batbe acMCTeHTa, Ha oapeheHo Bpeme
O4 TPW roAMHe ca MYHUM pagHMM BpPeMeHOM, 3a YKy HaydHy obnact CTpaHu je3vmum —
E€HI/1eCKU je3UK.

Y Beorpaay, 30. HoBembpa, 2016.
YnaHosu Komucuje:

Aap JeneHa ®ununoswuh,
PenoBHu npodecop Punonowkor pakynteta y beorpagy

Ap BecHa Uakesbuh
BaHpeaHu npodecop daKynteTa opraHM3auMOHNX HayKa y beorpaay

Ap FoppgaHa Jakuh
JoueHT ®daKynteTa opraHM3aUnMOHNX HayKa y beorpaay



